
Gott ist Licht
in ihm ist gar keine Finsternis

1. Johannesbrief 1,5 | 1 John 1,5
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Die „Zwölf“ – für Israel

Von den 27 Schriften des NT´s 
haben die Apostel 22 verfasst!

Paulus (Verfasser von  13 (+1 ? ) Briefen!)
Apostel Paulus - für die „Heiden“

Einmalige und einzigartige Apostel (Gesandte des Herrn Jesus)



Das NT wurde zeitnah von zuverlässigen Menschen verfasst





Johannes 5,39                                          
Ihr erforschet die Schriften,            

weil ihr meinet, darin das ewige 
Leben zu haben; und sie sind es,               

die von mir zeugen.

John 5,39                                                
You study the Scriptures diligently 

because you think that in them you 
have eternal life. These are the very 

Scriptures that testify about me, 



Es kann andererseits nie genug betont werden, dass über 
95% des Grundtextes ohne Zweifel (mit hunderprozentiger 
Sicherheit) mit dem Original übereinstimmen (es ist der 
Bereich, in dem die heutigen seriösen Bibelübersetzungen 
textmäßig nicht auseinandergehen, der Bereich, auf dem 
man sich bei der Schriftauslegung ohne Wenn und Aber 
stützen darf); bei den restlichen 5% (wo die seriösen 
Bibelübersetzungen einen unterschiedlichen Text haben) 
scheinen die Textquellen in unterschiedliche Richtungen zu 
weisen (in diesem Bereich sollte bei der Auslegung 
Zurückhaltung geübt werden). 

Heinrich von Siebenthal, Dozent für Biblische Sprachen und Neues Testament an der Freien 
Theologischen Akademie in Gießen, „Briefe zur Frage des Textus Receptus“, April 2000



1. Joh 1,1:
Was von Anfang war,
 was wir gehört haben,
 was wir mit unseren Augen gesehen haben,
 was wir angeschaut und 
 was unsere Hände betastet haben 
  vom Wort des Lebens
1. Joh 1,2:
und das Leben ist erschienen,
 und wir haben gesehen
 und bezeugen 
 und verkündigen euch 
  das ewige Leben, 
   das bei dem Vater war
   und uns erschienen ist ,
1. Joh 1,3:
was wir gesehen und gehört haben, das verkündigen wir euch, 
damit auch ihr Gemeinschaft mit uns habt; 
und unsere Gemeinschaft ist mit dem Vater und mit seinem Sohn Jesus Christus.
1. Joh 1,4:
Und dies schreiben wir euch, damit eure Freude vollkommen sei.

That which was from the beginning, 
which we have heard, which we have 
seen with our eyes, which we have 
looked at and our hands have 
touched – this we proclaim 
concerning the Word of life.2 The life 
appeared; we have seen it and testify 
to it, and we proclaim to you the 
eternal life, which was with the 
Father and has appeared to us.3 We 
proclaim to you what we have seen 
and heard, so that you also may have 
fellowship with us. And our 
fellowship is with the Father and with 
his Son, Jesus Christ.4 We write this 
to make our joy complete.

1 John 1,1-4



Und das ist die Botschaft,
 die wir von ihm gehört haben
 und euch verkündigen,
dass Gott Licht ist
 und in ihm
  gar keine Finsternis ist.

This is the message we have heard from him and declare to 
you: God is light; in him there is no darkness at all. 1 John 1,5 NIV



Beleuchtung

lighting

„Führung und
Selbsterkenntnis“

guide
self-knowledge

„Öffentlichkeit und
ans Licht bringen“

public
To uncover 

„Gottes SEIN (Wesen)
und sein TUN“

- seine Herrlichkeit –

God's nature
God's action

- the glory of God -

Vier Bedeutungen des Begriffes „Licht“ (gr. phos)
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Jak 1,12-17 Glückselig ist der Mann, der die Anfechtung erduldet; denn nachdem er 
sich bewährt hat, wird er die Krone des Lebens empfangen, welche der Herr denen 
verheißen hat, die ihn lieben. Niemand sage, wenn er versucht wird: Ich werde von 
Gott versucht. Denn Gott kann nicht versucht werden zum Bösen, und er selbst 
versucht auch niemand; sondern jeder Einzelne wird versucht, wenn er von seiner 
eigenen Begierde gereizt und gelockt wird. Danach, wenn die Begierde empfangen 
hat, gebiert sie die Sünde; die Sünde aber, wenn sie vollendet ist, gebiert den Tod. 
Irrt euch nicht, meine geliebten Brüder: Jede gute Gabe und jedes vollkommene 
Geschenk kommt von oben herab, von dem Vater der Lichter, bei dem keine 
Veränderung ist, noch ein Schatten infolge von Wechsel.
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James 1,12-17 Blessed is the one who perseveres under trial because, having stood the test, that 
person will receive the crown of life that the Lord has promised to those who love him. When 
tempted, no-one should say, ‘God is tempting me.’ For God cannot be tempted by evil, nor does he 
tempt anyone; but each person is tempted when they are dragged away by their own evil desire and 
enticed. Then, after desire has conceived, it gives birth to sin; and sin, when it is full-grown, gives 
birth to death. Don’t be deceived, my dear brothers and sisters. Every good and perfect gift is from 
above, coming down from the Father of the heavenly lights, who does not change like shifting 
shadows.
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Beispiel
Jesaja 6
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… indem ihr dem Vater Dank sagt, der uns tüchtig 
(passend) gemacht hat, teilzuhaben am Erbe der 
Heiligen im Licht. Er hat uns errettet aus der Herrschaft 
der Finsternis und hat uns versetzt in das Reich des 
Sohnes seiner Liebe, in dem wir die Erlösung haben 
durch sein Blut, die Vergebung der Sünden.
Kolosser 1,12-14
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… and giving joyful thanks to the Father, who has qualified you to share 
in the inheritance of his holy people in the kingdom of light. For he has 
rescued us from the dominion of darkness and brought us into the 
kingdom of the Son he loves, in whom we have redemption, the 
forgiveness of sins.
Colossians 1,12-14
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Wass willst du jetzt zu Gott sagen?
Was willst du in Zukunft denken, glauben, tun …
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